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Interjú

  A  kitüntetést a  finnugor népek ér-
dekében végzett tevékenységemért 
kaptam a Finn Köztársaság elnökétől. 
Azért örülök neki, mert nemzetközi 
szinten is fel- és elismerték munká-
mat. A kitüntetés, ahogy ilyen esetek-
ben mondani szokás, további munká-
ra sarkall.

  Tevékenységed rendkívül széles-
körű. Szerteágazó nyelvészeti mun-
kásságod mellett 2005-től hét ver-
sesköteted is megjelent magyarul, 
ezenkívül három idegen nyelveken. 
Tudom, nem helyénvaló a  kérdés, 
s  egyértelmű választ nehéz rá adni, 
de mégis teszek egy kísérletet: nyel-
vész vagy irodalmár? A  kettő közül 
melyik terület áll egy kicsivel köze-
lebb hozzád? 
  A nyelvészetet professzionalista mó-
don művelem – legalábbis remélem –, 
az irodalmat, legyen az versírás vagy 
próza, ezen belül tárca, fontos hobbi-
tevékenységként. Hozzáteszem még, 
hogy szívesen fordítok is – leginkább 
a finnugor népek irodalmából, nép-
költészetéből. Abban bízom, hogy ez 
a két terület szerencsésen egészíti ki 
egymást. A nyelvvel való foglalatos-
ság erősen hat verseimre és prózám-
ra, kedvelem a szavakkal való játékot, 
akár a szavak kifacsarását is, aminek 
révén a gondolatok is egészen más di-
menzióba kerülnek, a normálistól el-
térő hatást válthatnak ki az olvasóban.

  A költészet napja alkalmából áp-
rilis 9-én „rendhagyó irodalom-
órát” tartottak Dunaszerdahelyen, 
a Neratovicei téri Magyar Tannyel-
vű Magán Szakközépiskolában. Az 
eseménynek Te is vendége voltál, a 
résztvevők előadásodban meghall-
gathattak néhányat a 12 legszebb 
magyar versből. A magyar nyelv ta-
náraként mi a véleményed, milyen 
szerepet tölt be napjainkban az iro-
dalom a fiatalság körében?
  Aznap nem csak az iskolában, ha-
nem a dunaszerdahelyi Arthe Café-
ban a  Szlovákiai Magyar Írók Társa-
sága által szervezett rendezvényen is 
volt fellépésem, amelyen már Fűzfa 
Balázs egyetemi docens irodalmár 
barátom is részt vett, aki érdekfeszítő 
előadást tartott az irodalomnak a tár-
sadalom életében betöltendő szere-
péről. Egyszersmind ő A 12 legszebb 
magyar vers című grandiózus projekt 
kiötlője és megvalósítója is.
  A 12 legszebb magyar vers program 
egyik legnagyobb eredménye, hogy 

a verseket 600-1000 diák mondja el 
egyszerre a vers tartalmának hely-
színén vagy a költő szülővárosában, 
s ez mind nekik, mind a hallgatóság-
nak katartikus élmény. A fiatalok is 
igénylik ezeket az élményeket. Csak 
azt a módot kell megtalálni, hogyan 
közvetítsünk köztük és az értékes iro-
dalom között. Ebben módszertani pa-
radigmaváltásra van szükség, s ennek 
avatott mestere Fűzfa Balázs. Ugyanez 
volt az én élményem is az iskolában, 
ahol a nagy létszámú hallgatóság lé-
legzetvisszafojtva hallgatta a magyar 
költészet gyöngyszemeit. Mint ahogy 
én is a diákok irodalmi körének József 
Attila életét bemutató műsorát.

  2008 óta a Nyitrai Konstantin Fi-
lozófus Egyetem Közép-európai Ta-
nulmányok Karának oktatója vagy. 
Miért éppen Nyitra mellett döntöt-
tél?
  Nem én döntöttem, felkértek, s  én 
örömmel elfogadtam. Folytattunk 
egy-két beszélgetést az egyetem, illetve 
a kar vezetőivel közös programok ki-
alakításáról (akkor én még főállásban 
a Nyugat-magyarországi Egyetem Sa-
varia Egyetemi Központjában, Szom-
bathelyen dolgoztam), aztán egyszer 
csak azt vettem észre, hogy Nyitrán is 
professzor lettem. Nagy megtisztelte-
tésnek fogom fel a lehetőséget.

  Karunkon a  hallgatóknak lehető-
ségük van finnugrisztikát tanulni. 
Teszem azt, én egy, a  szak iránt ér-
deklődő hallgató vagyok. Milyen ér-
vekkel tudnál meggyőzni, hogy úgy 
döntsek, ezen a  szakon folytassam 
tovább tanulmányaimat?
  A finnugor szakot hagyományo-
san tipikus nyelvészeti szakként 
értelmezik, amelynek keretében a 
hallgató megismerkedik a történeti-
összehasonlító nyelvészet nyelvcsa-
ládunkra vonatkozó eredményeivel, 
a kutatás módszereivel, tanul finnül, 
valamelyest észtül is, valamint eset-
leg választ egy kisebb finnugor, sza-
mojéd nyelvet, amellyel behatóbban 
is foglalkozik. Az utóbbi évtizedek-
ben a finnugrisztikát már tágabban 
értelmezik: beletartozik az irodalom, 
a népköltészet, a történelem, a nép-
rajz is. Persze, nagyon kicsi az olyan 
tanszékek száma, ahol mindezen te-
rületeknek rendelkezésre állnak az 
avatott művelői. Azonban a nyelvé-
szeten belül is számos, a hagyomá-
nyostól eltérő témakörben lehet ku-
tatni, ilyen a nyelvtipológia, az areális 

nyelvészet vagy a szociolingvisztika, 
nyelvszociológia. Az utóbbi években 
egyre inkább felismerik a nyelvfej-
lesztés, a terminológia fontosságát, 
mivel ezek szolgálják legeredménye-
sebben a nyelvek fennmaradását. 
Márpedig az oroszországi finnugor 
nyelvek – a világ nyelveinek többségé-
hez hasonlóan – veszélyeztetett nyel-
veknek tekinthetők, egyre erősebb 
az orosz nyelv nyomása, a finnugor 
népekre pedig az oroszosítás, s így 
egyre csökken a magukat valamely 
finnugor néphez sorolók, illetve az 
adott finnugor nyelvet anyanyelvük-
ként elismerők és használók száma. 
Ezek általános tendenciák a világban 
és a soknemzetiségű államokban, de 
ezt az asszimilációs folyamatot lassí-
tani kell, s ha lehet, meg kell állítani. 
Ebben jelentős segítséget tud nyújtani 
a nyelvtudománynak a nyelvi terve-
zéssel foglalkozó ága. A nyitrai kép-
zésben ezek az elemek is szerepelnek. 
Még egy érv a finnugor szak válasz-
tása mellett. A szak keretében finnül 
és észtül lehet, sőt, kell tanulni. Mind-
kettő az EU hivatalos nyelve, s mind-
kettő a kevésbé használatos nyelvek 
(less used languages) kategóriába 
tartozik. Szükség van olyan szakem-
berekre, akik anyanyelvük és egy vi-
lágnyelv (például az angol) ismerete 
mellett tudnak ilyen kevésbé használt 
nyelvet is. Ilyen ismeretek birtokában 
jó eséllyel pályázhatnak akár EU-s 
munkahelyekre is.

  Néhány éve Vlagyimir Putyin 
orosz államfő arról beszélt, Szentpé-
tervár iskoláiban biztosítani kellene 
a finntanulás lehetőségét, Finnor-
szág keleti területén pedig több ön-
kormányzat jelezte, hogy fontosnak 
tartanák bevezetni az iskolai orosz-
oktatást. Lehet arról tudni valamit, 
jelenleg hol tart ezen kezdeményezés 
megvalósítása?
  Van rá példa, de nem tudom, mi-
lyen intenzitással. Azt viszont tu-
dom, hogy Finnországban, de hoz-
záteszem, Magyarországon is nőtt az 
utóbbi években az orosz nyelv iránt 
érdeklődők száma. Oroszország fon-
tos gazdasági, kulturális és politikai 
tényező. Az orosz nyelvet és kultúrát 
tanulók, s az orosz valóságot megis-
merők révén kialakulhat egy olyan 
szakembergárda, amelyik képes lesz 
korrekt kapcsolatok ápolására a gyak-
ran közveszélyes külpolitikát folytató 
Oroszországgal.
  Köszönöm a beszélgetést!

2014-ben a  Terra Kiadó gondo-
zásában megjelent a  komáromi Se-
lye János Egyetem Tanárképző Kara 
Magyar Nyelv és Irodalom Tan-
széke mellett működő Variológiai 
kutatócsoport konferenciájának ta-
nulmánykötete.  A  kutatócsoport, 
melynek vezetője Doc. dr. Lőrincz 
Julianna, PhD. (SJE TKK Magyar 
Nyelv és Irodalom Tanszék, Komá-
rom – Eszterházy Károly Főiskola 
Általános és Alkalmazott Nyelvésze-
ti Tanszék, Eger), 2010-ben jött létre 
azzal a céllal, hogy a Selye János Egye-
tem Tanárképző Kara Magyar Nyelv 
és Irodalom Tanszék nyelvészeinek 
munkáját összehangolja. A  csoport 
fő kutatási feladata a  tankönyvelem-
zés, melynek fontosságát a szlovákiai 
magyar tankönyvek színvonalának 
emelésében látják, illetve egy olyan 
elektronikus korpusz kialakításában, 
amely pozitívan befolyásolhatja az 
elektronikus tananyagok létrehozá-
sát. 

A Tanulmányok a tankönyvkutatás 
feladatairól, módszereiről című kötet 
két részből tevődik össze. Az első rész 
a 2010-es, a második pedig a 2012-es 
tankönyvkutató szimpózium tanul-
mányainak szerkesztett anyagát tar-

talmazza. Jelen ismertetőben a kötet 
néhány tanulmányát mutatjuk be 
a teljesség igénye nélkül.

I. RÉSZ
Dr. Eőry Vilma, PhD. (Eszter-

házy Károly Főiskola) A  tankönyv-
elemzés módszertani kérdései című 
tanulmányában  hangsúlyozza, hogy 
a  tankönyv mint szemléletformáló, 
ismeretközvetítő taneszköz vizsgá-
lata nagyon fontos. Úgy véli, hogy 
a  tankönyvek elemzése a nyelvi szö-
veg szempontjából még nagyon sok 
kutatást igényel. Tanulmányában 
részletesen szemlélteti azokat a mód-
szertani kérdéseket, amelyek hangsú-
lyozottan a  szövegközpontú felfogás 
alapján vizsgálják a  tankönyveket. 
Tanulmányát egy mellékelt példaér-
tékű kérdőív zárja.

Doc. dr. Lőrincz Julianna, PhD. 
(Selye János Egyetem, Eszterházy 
Károly Főiskola) írásában, melynek 
címe Variativitás és tankönyvkutatás, 
a nyelvi variativitás elméleti kérdése-
ivel foglalkozik, valamint megvizs-
gálja a nyelvhasználat és az anya-
nyelvoktatás összefüggéseit. A szerző 
részletesen bemutatja a variánsok 
előfordulási lehetőségeit a különböző 

nyelvi szinteken, a fonológiai szinten 
működő variánsokkal kezdve a nem-
zeti nyelv különböző változatainak 
variativitásáig. A tanulmány második 
felében Lőrincz Julianna a morféma- 
és lexémaszinten lévő variánstípuso-
kat vizsgálja részletesen a szlovákiai 
magyarnyelvtankönyvekben, a tan-
tervekben előírt követelményrend-
szerrel összhangban.

Doc. dr. Misad Katalin, PhD. 
(Comenius Egyetem) tanulmányá-
ban (A szaknyelvek és a  variativitás. 
Terminológiai problémák a  szlová-
kiai magyar nyelvű tankönyvekben 
és segédletekben) a  magyar tanköny-
vekben és oktatási segédletekben 
lévő terminológiai problémákra hívja 
fel a figyelmet. A szerző rávilágít arra 
a problémára, hogy a szakközépisko-
lákban tanuló kisebbségi diákok nem 
az anyanyelvükön tanulják a szakter-
minológiát, ill. a szaktantárgyakat. E 
hiányosság az alapiskolákat és a gim-
náziumokat egyaránt érinti, mert 
a magyar tannyelvű iskolákban hasz-
nált tankönyvek a szlovák nyelvű tan-
könyvek fordításai, valamint a szerző 
utal arra is, hogy e fordítások több 
esetben helytelenek. Tanulmányában 
részletesen  vizsgálja az alap- és kö-

Tanulmányok 
a tankönyvkutatás 
feladatairól, 
módszereiről

Szabó Tünde 
PhD-hallgató, Selye János Egyetem

Tanárképző Kar Magyar Nyelv és Irodalom 
Doktori Iskola  e-mail: st0785@selyeuni.sk
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zépiskolában jelenleg használatban 
lévő szlovákiai magyar nyelvű tan-
könyvek és oktatási segédletek termi-
nológiáját. Konkrét példákkal szem-
lélteti a  tankönyvekben előforduló 
inadekvát megfeleltetések, közvetett 
kölcsönszók, szómagyarító törekvé-
sek és a  szókészleti regionalizmusok 
jelenségét.

Doc. dr. Vörös Ottó, CSc. (nyu-
galmazott egyetemi docens, Selye Já-
nos Egyetem, Nyugat-Magyarországi 
Egyetem) A tankönyvek helynévhasz-
nálatának nyelvpolitikai vonatkozásai 
című írásának bevezetésében felhívja 
a figyelmet arra, hogy a  tulajdonne-
vek használata milyen fontos szerepet 
tölt be az egyén nyelvelsajátításában. 
A  szerző úgy véli, nagyon sajnála-
tos, hogy a tulajdonneveknek a köz-
oktatásban betöltött szerepe nem 
megfelelő, ezáltal nem tud teljesülni 
az identitásjelző funkciójuk sem. A 
szerző véleménye szerint fontos vol-
na a  névtant beemelni az oktatási-
nevelési folyamatba. Vörös Ottó kitér 
a  helynevek jelölését érintő nemré-
giben felmerülő problémára a föld-
rajzkönyvekben, és elsősorban peda-
gógiai szempontból javasolja, hogy 
a  magyar nyelvű szövegben minden 
esetben magyar nyelven tüntessék fel 
a helyneveket. Úgy véli, hogy annak 
államnyelvi megfelelőjét egy szöve-
gen kívüli szójegyzékben volna a leg-
megfelelőbb feltüntetni.

II. RÉSZ
Dr. Simon Szabolcs, PhD. (Selye 

János Egyetem) A szlovákiai középis-
kolai magyarnyelvtankönyvek néhány 
szempontból című tanulmányában 
ismerteti, mely szinteken a legidősze-
rűbb tárgyalni a  szlovákiai magyar 
tankönyvek főbb kérdéseit. A szer-
ző foglalkozik többek között a  tan-
könyveket érintő törvényi szabályo-
zásokkal. Hiányként említi, hogy 
a  tankönyvpiac liberalizálása he-
lyett az iskolaügyi minisztérium egy 
tankönyv használatát engedélyezi. 
A szerző úgy véli, hogy a tankönyvek 
pedagógiai, didaktikai és összehason-
lító szempontú vizsgálata egyaránt 
fontos. A  tanulmány második felét 
egy kutatás eredményeinek ismer-
tetése képezi, amely során az adott 
tankönyveket a didaktikai és az ok-
tató-nevelő folyamat szempontjából 
vizsgálja. Simon Szabolcs ismerteti 
a tanárok és diákok véleményeit a kö-
zépiskolai magyarnyelvtankönyvvel 
kapcsolatban. Tanulmányát pedig a 

magyarnyelvtankönyvek koncepció-
jának bemutatásával zárja. 

Prof. dr. Erdélyi Margit, CSc. (Se-
lye János Egyetem) A mese exegézise 
című tanulmányának bevezetésében 
vázolja azokat a kérdésköröket, ame-
lyeket írásában megválaszol. A  gon-
dolatébresztő felvezetést követően 
a mese fogalmát, a mese műfaját, va-
lamint eredet szerinti megközelítését 
ismerteti gazdag szakirodalom felvo-
nultatásával. A szerző úgy véli, hogy 
a  mese definiálhatatlanságához hoz-
zájárul az is, hogy egy változatos epi-
kumról van szó. Bár tanulmányának 
címéül a mese exegézisét választotta, 
felhívja a figyelmet arra, hogy vizsgá-
lódása összefüggésrendszerében újra 
és újra előbukkan a mese genezisének 
kérdése is. 

Dr. Zimányi Árpád, PhD. (Esz-
terházy Károly Főiskola) – A korsze-
rű infokommunikációs technológiák 
hatása az anyanyelvi nevelésre – arra 
a  kérdésre keresi a  választ, hogy 
a korszerű infokommunikációs tech-
nológiák nyelvi hatása milyen for-
mában helyezhető el az anyanyelv-
oktatásban. Tanulmánya első felében 
ismerteti azokat a változásokat, ame-
lyek e technológiáknak köszönhető-
en létrejöttek a  nyelvhasználatban. 
Majd pedig áttekinti azokat a  főbb 
témákat, amelyeket már eddig feldol-
goztak az internetes nyelvhasználatot 
vizsgálva. Az elméleti kérdések után 
Zimány Árpád a  témában folytatott 
elemzésének eredményeit mutatja be, 
amelyhez a  Twitter nevű közösségi 
oldal szövegeiből merített példákat. 
A  korpuszt először kommunikáció-
elméleti szempontból vizsgálja, majd 
bizonyos morfológiai sajátosságait te-
kinti át, végül pedig a mondatszerke-
zeti jellemzőit is elemzi. A szerző úgy 
véli, nagyon fontos megtanítani di-
ákjainkkal, hogy minden nyelvi for-
mának megvan a maga helye a kom-
munikációban, és fontos megtanulni, 
mikor melyik megnyilatkozási for-
mát válasszák. Megemlíti a digilektus 
beemelésének lehetőségét az oktatás-
ba, mert úgy véli, ahhoz, hogy tanít-
ványaink kívánatos nyelvhasználati 
értékrendszere kialakuljon, az első lé-
pés a nyelvi adekvátság tudatosítása.

A  Selye János Egyetem Tanárkép-
ző Kara Doktori Iskolájának hallga-
tói is együttműködnek a Variológiai 
kutatócsoport tagjaival tudományos 
munkájukban, ezért ismertetőnkben 
a kötetben szereplő PaedDr. Vas Kin-
ga A Fehérlófia és a mese morfológiája 

Minden egyes szakmának vannak 
árnyékosabb oldalai. Olyanok, ame-
lyek nélkül nem létezhetne, amelyek 
jelentősége megkérdőjelezhetetlen, 
amelyek ugyanúgy legitimálják a 
szakma egészét, de amelyekkel ke-
vésbé szeret foglalkozni az emberek 
többsége. Mert minimum ugyanannyi 
munkát, befektetett energiát igényel, 
mint más szakterületek, olykor töb-
bet, az eredmények mégsem annyira 
látványosak, nem teátrálisak, nem 
mutatkoznak annyira nagyszerűnek, 
jelentőségük mintha a valódinál ki-
sebbnek tűnne. Szóval nem divatdisz-
ciplínák. 

Mi, irodalomtörténészek sem di-
vatból foglalkozunk marginális, vagy 
éppen marginalizálódó területekkel. 
Pedig például a kortárs nemzeti ki-
sebbségi irodalom vizsgálata eleve 
nem kecsegtet azzal, hogy az egyete-
mes magyar irodalomra általánosan 
és sokáig érvényes, látványos megál-
lapítások sorát produkáljuk. Például a 
szlovákiai magyar irodalom az utóbbi 
fél évszázadban ritka esetekben volt 
képes az egyetemes magyar irodalom 
időszerű trendjeivel és teljesítményei-
vel valós interakcióba lépni, még ke-
vésbé volt képes az egyetemes magyar 
irodalom fejlődésére hatni. Ez tehát 
nem olyan kutatási terület, amelyen 
az irodalomtörténész beírhatja magát 
azon irodalomtörténészek elit klubjá-
ba, amelyet majd évtizedek múlva is 
naponta, tankönyvi szinten idéznek 
az egyetemes magyar irodalom törté-
netével és kiemelten vizsgált szerzői-
vel, műveivel kapcsolatban. Sztárírók 
sikereivel foglalkozni divatosabb és 
népszerűbb, mint például a női szem-
pont érvényesülésével az kárpátaljai 
magyar prózában vagy a háború utáni 
szlovákiai magyar regények tömeg-
lélektani aspektusaival. Holott jelen-
tőségükben utóbbiak sem volnának 
alábbvalóak az előbbinél, ha létezné-
nek egyáltalán... Miként a proktológia 
sem kevésbé fontos a gyógyításban, 
mint az agysebészet.

Szekrényessy Attila – ha jól emlék-
szem – 2006-ban keresett fel ismeret-
lenül e-mailben, hogy az általam akkor 
vezetett Plectrum kiadót érdekelné-e 
a sárosizsépi Bujanovics kastélyról írt 
monográfiája. A fentiek ismét tudato-
sultak bennem, amikor a szöveget át-
lapoztam. Bevallom, kezdetben némi 

távolságtartással közelítettem a kötet-
hez, hiszen kit érdekelhet, és milyen 
tanulságokkal szolgálhat egy kelet-
szlovákiai község mára letűnt világa... 
Üzleti szempontból meg egyenesen 
öngyilkosság megjelentetni az ilyet, 
mondjuk, Romsics Ignác Trianon-
könyvének 2006-os szlovák verziója 
mellett... Sárosizsép kontra Trianon... 

Persze, tudtam én, hogy kiadóm 
Patrióta sorozatában miért jelentetek 
meg helytörténeti munkákat. De idő-
re volt szükségem. Nem történészként 
ugyanis ki kellett békülnöm a gondo-
lattal, hogy ez a téma és ezek a kuta-
tási eredmények valóban fontosak 
és jelentősek. S amikor már láttam, 
Szekrényessy Attila valóban nem az-
zal foglalkozik (néhány féldilettáns, 
ám szorgalmas önjelölt „kollégájával” 
ellentétben), hogy nótaszó mellett 
elsirasson a szuvas istállógerendából 
származó százhetvenhárom rozsdás 
és görbe és semmiféle tárgyi, szimbo-
likus vagy gondolati értéket sem kép-
viselő szöget, megérteni véltem, miért 
fontos egy háromszázas lakosságot el 
nem érő kisközség történelmének egy 
szakasza.

Ugyanazért, amiért most egy mára 
teljesen átalakult, a régió szempontjá-
ból nagyobb, jelentősebb város, Eper-
jes. Múltja, logikus rendbe szedett, 
történelmi összefüggéseiben látott és 
láttatott kisebb és fontosabb esemé-
nyei tökéletesen kirajzolják Közép-
Európa és az ország, pontosabban 
országok bármilyen irányú fejlődési 
tendenciáit. A szerző ezen esemé-
nyeket értelmezve kicsiben, lokális 
aspektusból festi le az egyetemest és 
a globálist. Mikroközösségek fontos-
ságát és működési, fejlődési törvény-
szerűségeit, logikáját emeli ki, mert 
e közösségek által megélt és formált 
évszázadok tökéletesen leképezik és 
illusztrálják az Európában történel-
mi léptékkel mérhető folyamatokat. 
Eperjes históriája egyben sok más vá-
ros és sok ország históriája. (A könyv 
kivitele sem öncélúan dekoratív, ha-
nem jelentőségtulajdonító, hangsú-
lyozó a funkciója.)

Ebben áll nemcsak e kötet, hanem 
számomra – ahogyan olvasóként lá-
tom – a szerző eddigi műveinek, a 
történeti segédtudományokkal való 
szorgos és időigényes foglalkozásnak 
a jelentősége. 

Olyan adatsorok és érvrendszerek 
felkutatása és szolgáltatása a tanulsá-
gok levonásához, az általánosító és ti-
pizáló kijelentések alátámasztásához, 
amelyek nem csupán az egyetemes 
magyar történelem legismertebb, leg-
látványosabb, legtöbbet hangsúlyozott 
hatásmechanizmusainak kutatásában 
érdekeltek. Szekrényessy és más hoz-
zá hasonló helytörténészek kirajzol-
ják azt a térbeli és időbeli kontextust, 
amely létezésének és alakulásának 
köszönhetően a parádés, nevezetes, 
teátrális történelmi események leját-
szódhattak. Igaz ugyan, hogy például 
a mindenki által ismert kuruc harcok 
óriási hatást gyakoroltak a közvetlenül 
és a közvetetten érintett területekre, 
Eperjesre és a megyére dettó. Ám az 
szintén igaz, hogy etnikai, nemzeti, 
vallási, szakmai, kulturális közösségek 
több évszázadnyi napi munkája, kala-
pálása, gyalulása, vetése, aratása, ke-
reskedése, imádkozása, éneklése, fal-
bontása és vályogvetése, sőt gyávasága 
vagy bátorsága, hősies vagy megalku-
vó viselkedése, gyermekek nemzése 
vagy akár csak borivása ugyanúgy 
óriási hatást gyakorolt mind egy-egy 
régió, tájegység, mind pedig egész or-
szágok fejlődésére. 

Szekrényessy a sokaknak ismeretlen 
területek mára még többek számára 
ismeretlen, félig-meddig elfeledett 
hétköznapjaiban látja meg azokat a 
fontos és jelentős részleteket, össze-
függéseket, amelyeket én a minden-
napi történelem kifejezéssel illetnék. 
Azt a történelmet mutatja föl, amelyet 
eleink reggeltől estig és estétől regge-
lig megéltek. Akár fárasztó, unalmas, 
monoton volt számukra, akár szóra-
koztatóan cselekményes. Azt a rész-
ben pátosztalan, emberi történelmet 
mutatja föl, amelyet ma mi magunk 
is élünk kifizetetlen számláinkkal, 
lyukas cipőnkben, szófogadatlan, de 
imádott gyermekeink, szófogadatlan, 
de már kevésbé imádott főnökeink és 
vezetőink körében, csak még nem telt 
el elég jelen idő ahhoz, hogy történe-
lemnek hívhassuk. 

Azt a történelmet mutatja föl, amely 
nélkül Magyarországon nem lenne 
sem törökdúlás, sem szabadsághar-
cok, sem világháborúk, sem nemzeti 
tragédiák, sem európai kereszténység, 
sem semmi. De ha mégis lenne, nyil-
ván más lenne.

című írását és Mgr. Lőrincz Gábor 
A  népköltészet és a  műköltészet szö-
vegvariánsai a  6. osztályos irodalom 
tankönyvben című tanulmányát is 
röviden bemutatjuk. Ahogy Vas Kin-
ga, a Selye János Egyetem Tanárkép-
ző Kara Doktori Iskolájának immár 
végzett hallgatója tanulmányának 
címe is sugallja, a  dolgozat törzs-
anyagát Vladimir Jakovlevics Propp 
A  mese morfológiája című műve 
képezi. A  szerző célja egy magyar 
mese, a Fehérlófia elemzése a Propp 
által felállított séma alapján. Hipoté-
zise szerint bizonyos, hogy az orosz 
és a  magyar mesének vannak közös 
gyökerei. A  magyar mese elemzése 
során a szerző arra a következtetésre 
jut, hogy a mese struktúrája egy zárt 
rendszer, és a Propp által meghatáro-
zott szempontok a  Fehérlófiában is 
megtalálhatók.

Lőrincz Gábor tanulmányában 
a  következő három, a  6. osztályos 
tankönyvben előforduló szöveg va-
riánsait vizsgálja: Kádár Kata két 
változatát, az Ilosvai-féle Toldit, illet-
ve Lackfi János Apám kakasa című 
költeményét. Az elméleti háttér le-
fektetése után a szerző a Kádár Kata 
két változatának variánsait vizsgálja, 
majd összeveti az Anyám tyúkja és 
Apám kakasa című költeményeket. 
Tanulmányában a  szerző nemcsak 
a  szövegekben előforduló variánsok 
vizsgálatára vállalkozott, hanem a 
hozzájuk kapcsolódó feladatokat is 
elemzi. Fontosnak véli felvetni a  ta-
níthatóságukkal kapcsolatos kérdése-
ket és azt is, hogy mi az, amit a tan-
könyvből az egyes szövegek kapcsán 
hiányol. 

Olyan további érdekes tanulmá-
nyok gazdagítják a kötetet, mint pél-
dául: PaedDr. Bečatová Ludmila 
Valóban csak a tankönyveken múlna 
a szlovákiai magyar diákok szlovák-
nyelv-tudása? című tanulmánya vagy 
Dr. Takács Edit Tankönyvek és mun-
kafüzetek a digitális világban című 
írása, valamint további, az oktató-
nevelő folyamat korszerűsítése során 
használható tanulmányok. E rövid 
összefoglalóval az volt a célunk, hogy 
ismertessük az olvasóval e fontos 
kutatási terület néhány kérdéskörét, 
illetve felhívjuk a pedagógustársada-
lom figyelmét e rendkívül hasznos 
kiadványra. A kötet sokszínűsége 
és szakmai színvonala okot ad arra, 
hogy minden kedves olvasó figyel-
mébe ajánljuk, akinek felkeltette az 
érdeklődési körét.

Ardamica Zorán

(Szekrényessy Attila: Eperjes története 
képekben. Lilium Aurum, 2013)

Hétköznapok történelme


